
En konstnör i rror-t vöstern
S cion lB

Konstnären Olof Graf-
ström skapade under en

tid sina bilder i "Fjärran
västern" - i Oregon.
Lars Nordström berättar
om Grafströms liv och
konstnärskap.

Fjö

Omslaget Julkodet var länge en

viktig länk mellan Sverige och

Svenskamerika. Det är inte lika

vanligt i e-kommunikationens tid.
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Annu en svensk
öst hor lystnot
III När vi 1ägger sista handen vid
detta nummer av Sverige I Arnerlka
far jagbudskapetatt Harold Blomberg i
New Sweden, Texas, gåttbort vid BB års

å1der. Han va4 tillsammans med sin

sju yngre bror Clarence, en i den mins-
kande skaran av svenskättlingar som
fatt det svenska spräket i arv sedan ett
par generationer - och bevarat det.

Jag träffade Harold och Clarence

lorsta gången for nästan 15 år sedan

och blev minst sagt överraskad över

hur väl de bevarat språket trots att det
gätt hundra år sedan nägon i familjen
satt sin fot på svensk jord. Varken Ha-

rold och Clarence el1er deras foräld-

rarT:lar någonsin besökt Sverige, men
debädatalade flytande svenska utan
amerikansk brytning.

De accepterade att vi dokumen-

terade deras liv och språk i en doku-

mentärfilm, som vlsades i Sveriges

Television 2001. Nu är Harold borta,

men hans röst och den svenska dia-

lekt som hans mor- och farforäldtar tog
med sig till Amerika på 1890-ta1et finns
bevarade.

Språket som nyckel till den svensk-

amerikanska identiteten har varit, och

kommer under överskådlig tid fort-

såttavata, foremål for debatt. Oav-

sett hur man ser på språkets betydelse

i sammanhanget, är det sti11t utom
allt rimligt tvivel att lormerna ör de

svenskamerikanska forbindelserna ör-
ändras över tid. Här spelar kultur, tra-

dition och inte minst teknik en vikiig
ro11.

I september 2012 arangeras The

Swedish Bridge Conference i Karl-

stad. Det är en konferens som sätter

de svenskamerikanska forbindelser-

na under Tupp rnedbasen i historien,

och med fokus på ftamtidsvisioTlerna.

Var med och inspirera til1 ett utvecklat
ocTtbreddat utbyte i en tid när svens-

ka spräket inteTangre ar

den tydligaste markören
p ä den svenskamerikanska

identiteten!

Tommy Hellström
tommy@hellstrom.net


